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Struttura: portante, in massello di 
frassino laccato a poro aperto color 
Liquirizia oppure in massello di noce 
Canaletto, tinto Light Brown, laccato 
poliestere opaco, stabilizzata in forni 
di essicazione. Lavorazione eseguita 
su macchina a controllo numerico e 
assemblaggio tramite spinature.
Sedile in legno multistrato. 
Preparazione della struttura in 
poliuretano espanso a quote 
differenziate ad alta densità, 
successivamente rivestita con fibra 
termolegata traspirante accoppiata 
con tela di cotone bianca anallergica.
Schienale in metallo annegato in 
schiuma poliuretanica ignifuga, 
successivamente rivestito con fibra 
termolegata traspirante accoppiata 
con tela di cotone bianca anallergica.
Sfoderabilità: cuscini e struttura 
completamente sfoderabili in tutte le 
versioni (tessuto e pelle).
In dotazione scivolante protettivo in 
feltro nero e in polietilene di colore 
nero.

Structure: loadbearing, in solid 
ash with open-pore Licorice colour 
lacquer finish or in solid Canaletto 
walnut, stained Light Brown, with 
matt polyester lacquer finish, 
kiln-dried. Crafted on CNC machines 
and assembled with dowel joinery.
Seat in plywood. Structure is coated 
in high resilience, variable-density 
polyurethane foam, then encased 
in breathable heat-bonded fibre 
laminated to hypoallergenic white 
cotton fabric.
Metal backrest coated in 
flame-resistant polyurethane 
foam, then covered in breathable, 
heat-bonded fibre laminated to 
hypoallergenic white cotton fabric.
Covers: cushion and structure 
upholstery is completely removable 
in all versions (fabric and leather).
Equipped with black protective felt 
slides or black polyethylene glides.

Gestell: Tragendes Gestell aus 
Eschenmassivholz mit offenporiger 
Lackierung in der Farbe Lakritze 
oder aus massivem Nussbaum 
Canaletto gebeizt in Light Brown 
mit matter Polyesterlackierung und 
Stabilisierung im Trocknungsofen. 
Die Verarbeitung erfolgt auf 
Maschinen mit CNC-Steuerung 
und Zusammenbau über 
Dübelverbindungen.
Sitzfläche aus Sperrholz. Polsterung 
des Gestells aus PU-Schaum mit 
differenzierter, hoher Dichte, 
mit zusätzlicher Polsterung aus 
atmungsaktiver, thermofixierter Faser 
mit Bezug aus weißer, antiallergischer 
Baumwolle.
Rückenlehne aus Metall mit 
Beschichtung aus feuerbeständigem 
PU-Schaum mit Polsterung aus 
atmungsaktiver, thermofixierter 
Faser mit einem Bezug aus weißer, 
antiallergischer Baumwolle.
Abziehbarkeit: Kissen und Gestell 
sind in allen Versionen (Stoff oder 
Leder) komplett abziehbar.
Lieferbar mit schwarzem Filzgleiter 
oder schwarzem Schutzgleiter aus 
Polyethylen.

Structure : porteuse, en frêne massif 
laqué à pores ouverts couleur Réglisse 
ou en noyer Canaletto massif, 
teinté Light Brown, laqué polyester 
mat, stabilisé dans des fours à 
dessiccation. Fabrication effectuée sur 
une machine à commande numérique 
et assemblage par tourillons.
Siège en multiplis. Préparation 
de la structure en polyuréthane 
expansé à densité différenciée haute 
résilience, recouverte ensuite de fibre 
thermocollée respirante contrecollée 
sur de la toile de coton blanc 
hypoallergénique.
Dossier en métal noyé dans de la 
mousse de polyuréthane ignifuge, 
ultérieurement recouvert de fibre 
thermocollée respirante contrecollée 
sur de la toile de coton blanc 
hypoallergénique.
Déhoussage : coussins et structure 
entièrement déhoussables dans 
toutes les versions (tissu ou cuir).
Fourni avec des patins glisseurs en 
feutre noir et en polyéthylène noir.
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